
DONATION CONTRACTDAIR.OVACIA T,}/dLUYA
concluded t to $ 628 Civil Code

between:

Donor:
business name: EIoIcim (Slovensko) a.s"
Registered seat: RohoZnik 905 38
Company ID: 00 214 973
VAT ID: sK2020375874
registration: Companies Register of the DC
Bratislava I, section: Sa, Insed No.: 126518
(hereinafter referred to as "Dronotr")
and

Donee:
business name: Obec Plaveckf Peter
Registered seat: Plavecky Peter 1 37, 90635,
samospr6va - obec/mesto, VUC
Company trD: 00309800
AccountNo.:  3201506001/5600 - Dexia banka
Slovensko
Statutary: Mgr. Jozefina Bartoflovd
Telephone: 0346539'1 25
E-mai I : starosta@plaveekypeter. sk

(hereinafter referred to as "Donee")

(hereinafter.iointly as "Contracting panties")

under the following terms and conditions
(hereinafter referred to as "Contract"):

I Subject and purpose ofthe Contract

l.lThe Donor shall grant to the Donee a a
financial donation in the value of I 326,00 €
for the purpose of realization of project

"Oddychov6 z6nn".

(hereinafter referred to as "dona'tiom").

2 Other tenrns and conditions

2.1 The Donee accepts the donation and obliges
to use the donation only for the purpose
agreed herein.

2.2 10A% of the donation value shall be sranted
within 30 days upon signing hereof via
transfer into the bank account of the Donee
stated herein

2.3 The Donee shall provide transparent aird
ete account records related to the

uzavretapodl'a $ 628 Obdianskeho z6korrnika

sidlo:
ICO:
ri opH:

RohoZnik 906 38
00 214 9'73
sK2020375874

medzi:

dancom:
obchodnd meno: Ilolcirn (Slovensko) a"s"

z6pis:  OR OS BA l ,  oddiel :  Sa, vloZka 8.126518
(d'alej len ,,darca")

ohdarovan;imr:
obchodnd rneno: Obec Flavec(vi Peten

sfdlo: PlaveckV Peter 137, 90635,
samospr6va - obec/mesto, VUC
leo: oosogeoo
d. i rdtu: 3201506001/5600 - Dexia banka
Slovensko
Statut6rriy zhstupea'. M g r. J ozef i na Ba ft oi ovii

Telef6n: 0346539125
E-rnail : starosta@plaveckypeter. sk
(d'alej len,,ohctanovanf ")

(d'alej spolu len ,,zmluvn6 strany")

za nasledovnych podmienok
(d'alej len,,zrnluva"):

1 Predrnet a rl6el zmluvY

1 .1 Darca sa lfrnto zavazuje poskytntf

obdarovandmu pehaLny dar v hodnote

1 326,00 € na realizilciu Projektu "
Oddychovd zbna"
(dalej leu ,,dar").

2 0statn6 podmienkY

2.1 Obdarovany dar prijfma a zavazuje sa dar
pouLif qiludne na ridel uvedenf v tejto
zmluve.

100% hodnoty daru bude poskl'tnulfch
najneskOr do 30 dni odo dria podpisu tejto
anluvy prevodom na ridet obdarovandho
uvedenli v tejto znluve.

Obdarovany sa zavazuje zabezped,if
preukaznost' a irplnosf ridtovnej evideneie
srivisiacej s poskytnutym darom v srilade so
v5eobecne zinaznlni pr6vnvmi predpisrni
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preukLzaf poulttie daru na ridel uvedenV v
tejto zmluve. V prfpade poru5enia teito
povinnosti alebo pouZitia daru na inj, uSel
ako uveden'! v tejto zmluve, m6 darca pr6vo
odstripit' od tejto zmluvy apoLadovat
bezodkladnd vrdtenie daru alebo zaplatenie
hodrioty daru aobdarovanli rn6 povinnost,
vriitit' poskytnutd peniaze darcovi do 31.3.
roku nasledujirceho po roku, v ktorom
peniaze od darcu obdrLal.

2.4. Obdarovan! sa zavazuje projel<t realizovat, a
darcovi predloiit z|verelnu spr6vu
o realizitcii projektu a k6pie ridtovnych
dokladov preukazujricich obstaranie pr6c,
tovarov alebo sluZieb na projekt, najnesk6r

Donor's request to prove the Donor the
utilisation of the donation for the purpo$e
stated herein. In case of breach of
aforementioned obligation or utilisation of the
donation for other purpose than stated hergin,
the Donor shall be entitled to withdraw the
Contract and to require returning of donation
or repayment of the value of the donation and
done is obliged to return the obtained ,op"y
to donor by March 3l of the year followini
the year when he received money from thedonor.

2.4 The Donee shall carry out the project and
provide the Donor with a Final Report on the
project realisation as well as the copies of {heinvoices and bills proving the procurement of

ana poLiad,anie darcu mu berodkladne donation granted in u""or,Junc"lith 
-itG

general binding legal enactments and upon the

do 30.11.2015. V pripade nepredloZenia
uvedenych dokumentov riadne a vdas
alalebo v pripade, Le darca vyhodnotf
predloZend dokumenty ako nedostatodnd. nie
je darcapovinny posky,tnff dar.

2.5 Obdarovany sa zavazuje umiestnif loso
darcu, posky'triut6 darcom na mieJe
realizhcie projektu.

3 Zfveredndustanovenia

3.1 Tdto zmluva nadobuda platnost, a fdinnost'
dflom jej podpisu zrnluvnymi stranami.

3.2 Trito zmluvu moZno menif a dopiriat'len na
zitklade pfsornnej dohody zmluvnych strdn.

3. 3 Obdarovan5i svojim podpisom na zmluve
udel'uje darcovi srihlas na spracovanie

works, good.g and services related to the
project by November 30, 20IS latest.In case
the mentioned documents will not be
submitted in time and in appropriate manner
or the Donor will consider these documents as
not sufficient, the Donor is not oblised to
provide fhe donation.

2.5 The Donee is obliged to piace the logo of the
Donor provided by Donor at the place of the
project.
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Final provisions

This Contraet becomes valid and
of the day of its signing by the
Parties.

effective as
Contracting

svojich osobnlich a ostatnych fdajov | 3.3
uvedenych v tejto znluve alebo inak I

This Contract may be amended and cornpleted
upon the written agreement of both
Contracting parties.

The Donee by its signature on the Contract
grants to the Donor its consent to the
processing of its personal or other data siven
in the Contract or otherwise provided ti the
Donor for indefinite time until its wrimeh
recall, but at minimum for tlie period of the
Contract validity till the elapse of 5 years
from the settlement of all rights and duties of
the Contract for purposes of their processing
in its own information system and their
provision and making accessible for persons
belonging in time of data processing and
provision to the Holcim Group as well as to
their contractuai consultants who are bound

poskytnufych darcovi na dobu neurditir aZ do
jeho pfsomndho odvolania, avbak minirn6lne
na dobu platnosti zmluvy aZ do uplynutia 5
rokov od r.ysporiadania v5etkfch pritv
a povinnosti zo zmluvy, ato na rhdely ich
spracovania darcom vo vlastnom
informadnom systdme a ich poskytnutia
a spristupnenia osob6rn patriacirn v dase ich
poskytnutia alebo sprfstupnenia do skupiny
Holcirn Group ako aj ich zmluvn;lm
poradcom, ktori sri zaviazani povinnost'ou
rnldarrlivosti; vrfttane ich prenosu do krajfn,
ktord nezarudujri primeranf irroveri ochra confidentiali8 iircluding data transfer into

i{,fu



osobnych ridajov.

3 " 4 Tdto nnluva sa uzatv\ra v dvoch
rovnopisoch v siovenskom aj anglickom
jazyku, z ktorych po jednom obdrhi kaLd,it
zrnluvnh strana. V pripade rozporov medzi
jazykovymi verziami zmlvry m6 vLdy
prednost' znenie zmluvy v slovenskom
jazyku.

countries, whicli do not secure an adei
level of personal data prcitection.

This Contract is concluded in
counterparts in Slovak and English langu
out of which one shall be obtairied bv e
Contracting pa:ty. ln case of conf
between the language versions hereof
wording in Slovak language prevails.

The Contracting parties have read
Contract, understood its contents and a
sign of their conselt they signed it by hanc
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\W \ Darca / Donor K\-
\ \ Ilolcim (Slovensko) a.s. reuFRolnttc

Ser\ey feredfrfy CIen predstavenswi
eten fft'ultauensiva t'Jlember or B'o'D'

B.O.D


